
- 1153 / 5 - 89 / 90 

Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE Zl'ITING 1989-1990 

22 MEI 1990 

WETSONTWERP 

betreffende de ziekenfondsen en de 
landsbonden van ziekenfondsen 

AMENDEMENTEN 

N' 112 V AN DE HEREN DEVOLDER, LOUIS 
MICHEL EN NEVEN 

Art. 48 tot 58sexies (nieuw) 

Hoofdstuk VI vervangen door de volgende 
bepalingen : 

« Hoofdstuk VL - De controle op de ziekenfond­ 
sen en de landsbonden van ziekenfondsen. 
Art. 48. - Bij de Minister die de Sociale Voorzorg 

onder zijn bevoegdheid heeft, wordt een « Controle­ 
dienst voor het Ziekenfondswezen », hierna « Con­ 
troledienst » genoemd, opgericht. 
De Controledienst is een instelling van openbaar 

nut met rechtspersoonlijkheid. Hij is onderworpen 
aan de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle 
op sommige instellingen van openbaar nut en wordt 
gerangschikt in categorie C, bedoeld in artikel 1 van 
voornoemde wet. 
Art. 49. - § 1. De Controledienst is belast met 

het toezicht op de naleving van deze wet door de 
ziekenfondsen en de landsbondeti van ziekenfondsen, 
in het bijzonder wanneer zij optreden als uitvoerings­ 
orgaan van de verplichte ziekte- en invaliditeitsverze- 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1989-1990 

22 MAI 1990 

PROJET DE LOI 

relatif aux mutualités et aux unions 
nationales de mutualités 

AMENDEMENTS 

N° 112 DE MM. DEVOLDER, LOUIS MICHEL ET 
NEVEN 

Art. 48 à 58sexies (nouveau) 

Remplacer le chapitre VI par les dispositions 
suivantes: 

« Chapitre Vl. - Du contrôle des mutualités et des 
, unions nationales de mutualités. 

Art. 48. - Il est créé, auprès du Ministre qui a la 
Prévoyance sociale dans ses attributions, un Office de 
contrôle des mutualités, dénommé ci-après « Office de 
contrôle». 
L'Office de contrôle est un organisme d'intérêt public 

doté de la personnalité juridique. Il est soumis à la loi 
du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains or­ 
ganismes d'intérêt public, et est classé dans la 
catégorie C visée à l'article r: de ladite loi. 
Art. 49. - § 1 "'. L'Office de contrôle est chargé de 

contrôler le respect de la présente loi par les mutualités 
et les unions nationales de mutualités, en particulier 
lorsque celles-ci agissent en tant qu'organes d'exécu­ 
tion de l'assurance obligatoire contre la maladie et 
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kering, g<-'l't•g't'ld bi] voornoemde wel 1•<111 9 a11g11.-;f11s 
1963, en alii 1•erz,:'li'l'l'ing"'i,111telli11g uan ziekte- en in­ 
oaliditeitsrisico's. waarvan de zelfstandigen en de 
helpers. onderworpen aan het koninklijk besluit n' 38 
van 27.fuli 1967 houdende inrichting van het sociaal 
statuut der zelfstandigen, zijn uitgesloten. 

§ 2. Met inachtneming van § 1 heeft de Controle­ 
dienst als opdracht : 

1" toezicht te houden op de naleving door de zieken­ 
fondsen en de landsbonden van ziekenfondsen van de 
boekhoudkundige en financiële bepalingen die zij 
krachtens deze wet en de voornoemde wet van 9 augus­ 
tus 1963 dienen toe te passen; 

2° de technische richtlijnen op te stellen met het oog 
op de organisatie van hun controleopdrachten na 
advies van het Technisch Adviescomité bedoeld in 
artikel 58; 
3° mededeling te doen aan het beheerscomité van 

het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzeke­ 
ring van iedere schending van de bepalingen aan de 
voornoemde wet van 9 augustus 1963 en haar uitvoe­ 
ringsbesluiten; 

4° toezicht te houden op de geldige samenstelling en 
werking van de algemene vergaderingen en de raden 
van bestuur van de ziekenfondsen en de landsbonden 
van ziekenfondsen; 

5" te waken over de overeenstemming van de door 
de ziekenfondsen en landsbonden van ziekenfondsen 
ingestelde diensten en activiteiten met de bepalingen 
van artikel 3, §§ 1, 2 en 3; 

6° op verzoek van de Minister, of op eigen initiatief 
voorstellen te formuleren betreffende de boekhouding 
en het financieel beheer van de ziekenfondsen en de 
landsbonden van ziekenfondsen. Hierbij raadpleegt 
de Minister het Technisch Adviescomité; 

7° ten minste tweemaal per jaar verslag uit te 
brengen aan de algemene raad van het Rijksinstituut 
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, over de uitvoe­ 
ring van hun controleopdrachten; 

8° jaarlijks een verslag op te maken over de activi­ 
teiten en de toestand van de ziekenfondsen en de 
landsbonden van ziekenfondsen. Dit verslag wordt 
door de Minister bij de Wetgevende Kamers ingediend. 
Art. 50. - De Controledienst wordt beheerd door 

een raad van bestuur die bestaat uit een voorzitter en 
zes leden. Zij worden door de Koning benoemd op 
grond van hun bevoegdheid inzake verzekering tegen 
ziekte; zij kunnen door Hem worden ontslagen. 
Het mandaat duurt zes jaar en kan hernieuwd 

worden. De wedde en het statuut van de voorzitter, 
alsook het presentiegeld dat aan de leden van de raad 
van bestuur wordt toegekend, worden door de Koning 
vastgesteld. 
De raad van bestuur maakt zijn huishoudelijk regle­ 

ment op en legt het ter goedkeuring aan de Koning 
voor. 
De leidinggevende ambtenaar woont met raadgeven­ 

de stem de vergaderingen van de raad van bestuur bij. 
Art. 51. - Het mandaat van voorzitter of lid van 

de raad van bestuur is onverenigbaar met een man- 

l'inoalidiu'. regi« par la loi pnicitée du U aoû! /,<J(:,,'J, et 
e11 tant uu'orgunistnes «ssureur« de« risque» en nut­ 
iière de maladie el d'invalidité dont les indépendants 
et leurs aidants, soumis à l'arrêté royal n" 38 du 
27 juillet 1967 organisant le statut social des tra­ 
vailleurs indépendants, sont exclus. 

§ 2. Dans le respect des dispositions du § 1'''", l'Of­ 
fice de contrôle a pour mission : 

1" de contrôler le respect par les mutualités et les 
unions nationales de mutualités des dispositions 
comptables et financières qu'elles sont tenues d'ap­ 
pliquer en vertu de la présente loi et de la loi précitée du 
9 août 1963; 

2" d'arrêter les directives techniques en vue de l'or­ 
ganisation de leurs missions de contrôle, après avis du 
Comité technique consultatif visé à l'article 58; 

3" de porter à la connaissance du comité de gestion 
de l'Institut national d'assurance maladie-invalidité 
toute infraction aux dispositions de la loi précitée du 
9 août 1963 et de ses arrêtés d'exécution; 

4" de contrôler la validité de la composition et du 
fonctionnement des assemblées générales et des con­ 
seils d'administration des mutualités et des unions 
nationales de mutualités; 
5° de veiller à ce que les services et activités ins­ 

taurés par les mutualités et les unions nationales 
soient conformes aux dispositions del 'article 3, §§ t-; 
2 et 3; 

6° de formuler, à la requête du Ministre ou de sa 
propre initiative, des propositions concernant la 
comptabilité et la gestion financière des mutualités et 
des unions nationales. Le Ministre consulte à cet effet 
le Comité technique consultatif; 

7° de faire, au moins deux fois par an, rapport au 
Conseil général de l'Institut national d'assurance 
maladie-invalidité sur l'exécution de ses missions de 
contrôle; 

8° d'établir annuellement un rapport sur les activi­ 
tés et sur la situation des mutualités et des unions 
nationales de mutualités. Ce rapport est déposé par le 
Ministre auprès des Chambres législatives. 
Art. 50. - L'Office de contrôle est géré par un 

Conseil d'administration composé d'un président et de 
six membres. Ils sont nommés par le Roi sur la base de 
leur compétence en matière d'assurance maladie et 
peuvent être révoqués par Lui. 
La durée de leur mandat est de six ans et elle peut 

être renouvelée. Le traitement et le statut du président, 
ainsi que le montant des jetons de présence accordés 
aux membres du conseil d'administration, sont fixés 
par le Roi. 
Le Conseil d'administration établit son règlement 

d'ordre intérieur et le soumet au Roi pour approbation. 

Le fonctionnaire dirigeant assiste avec voix consul­ 
tative aux réunions du conseil d'administration. 
Art. 51. - La fonction de président ou de membre 

du Conseil d'administration est incompatible avec un 
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daat van voll.•,'-lverlege11woordigl'1', senator of' lid van 
een ge111ee11schaps- oigeioestraad. 

De voorzitter en de leden mogen op geen enhele wijze 
gebonden zijn ten aanzien van de gecontroleerde zie­ 
kenfondseti of landsbonden van ziekenfondsen. Zij 
mogen evenmin in die instellingen belangen hebben, 
tenzij als gerechtigde of rechthebbende. 
Voor de voorzitter duurt de onverenigbaarheid tot 

vijf jaar na het beëindigen van zijn functie. 
Overtreding van de bepalingen van dit artikel wordt 

gestraft met een geldboete van 100 tot 100 000 frank. 
Art. 52. - § 1. De Raad van de Controledienst 

benoemt het personeel. Het organiek kader, het admi­ 
nistratief en geldelijk statuut van het personeel wor­ 
den door de Koning vastgelegd, met inachtneming van 
de bepalingen van § 2. 

§ 2. Het personeel, de taken, de rechten, de verplich­ 
tingen en de goederen van de Dienst voor Administra­ 
tieve Controle, bij artikel 91 van de voornoemde wet 
van 9 augustus 1963 opgericht in de schoot van het 
Rijksinstituut voor Ziekte-en Invaliditeitsverzekering, 
worden overgedragen aan de Controledienst bij in 
Ministerraad overlegd koninklijk besluit. De Koning 
bepaalt de regels volgens dewelke de overgedragen 
ambtenaren hun rechten op bevordering en op veran­ 
dering van graad in de nieuwe Controledienst be­ 
houden. 
Art. 53. - De ambtenaren van de Controledienst, 

die met een controleopdracht zijn belast, mogen bij de 
uitvoering van hun opdracht : 

1° op gelijk welk ogenblik van de dag of van de 
nacht, zonder voorafgaande verwittiging, vrij binnen­ 
gaan in alle inrichtingen, gedeelten van inrichtingen, 
lokalen of andere plaatsen waar personen werkzaam 
zijn, waar ziekenfondsen of landsbonden van zieken­ 
fondsen of hun diensten gevestigd zijn die onder de 
bepalingen van deze wet en van de uitvoeringsbeslui­ 
ten ervan vallen. Tot de bewoonde lokalen hebben zij 
evenwel alleen toegang wanneer de rechter in de poli­ 
tierechtbank vooraftoestemming heeft verleend; 

2° elk onderzoek, elke controle en elke enquête in­ 
stellen, alsook alle inlichtingen inwinnen die zij nodig 
achten om zich ervan te vergewissen dat de wetten, de 
uitvoeringsbesluiten en reglementen werkelijk worden 
nageleefd en met name : 

a) hetzij alleen, hetzij samen met een afgevaardig­ 
de van de raad van bestuur, zijn aangestelden of 
lasthebbers, de werknemers, de leden van de algemene 
vergadering en de leden van de raad van bestuur 
ondervragen over alle feiten die het nuttig is te kennen 
voor de uitoefening van het toezicht; 

b) zich zonder verplaatsing alle boeken, registers 
en documenten doen overleggen die bij deze wet en de 
uitvoeringsbesluiten ervan zijn voorgeschreven, en 
afschriften of uittreksels ervan opmaken; 

c) inzage en afschrift nemen van alle boeken, regis­ 
ters en documenten die zij voor het volbrengen van hun 
opdracht nodig achten; 

111a11dat de membre de ln Chambre des rcnresenunüs. 
du Sénat ou d'un conseil régional 011 d'un conseil de 
Con-1111 unauté. 
Le président et les membres ne peuvent d'aucune 

façon être liés aux mutualités ou unions nationales de 
mutualités contrôlées. Ils ne peuvent pas non plus 
avoir des intérêts dans ces institutions, si ce n'est à titre 
de bénéficiaire ou d'attributaire. 
Pour le président, cette incompatibilité est d'une 

durée de cinq ans après la fin de son mandat. 
Les infractions aux dispositions du présent article 

sont punies d'une amende de 100 à 100 000 francs. 
Art. 52. - § J•·•·. Le Conseil de l'Office de contrôle 

nomme le personnel. Le cadre organique et le statut 
administratif et pécuniaire du personnel sont fixés par 
le Roi, dans le respect des dispositions du § 2. 

§ 2. Le personnel, les tâches, les droits, les obliga­ 
tions et les biens du Service du contrôle administratif; 
créé au sein del 'Institut national d'assurance maladie­ 
invalidité par l'article 91 de la loi précitée du 9 août 
1963, sont transférés à l'Office de contrôle par arrêté 
royal délibéré en Conseil des ministres. Le Roi déter­ 
mine les modalités selon lesquelles les fonctionnaires 
transférés conservent leurs droits à l'avancement et au 
changement de grade au sein du nouvel Office de 
contrôle. 

Art. 53. - Les fonctionnaires de l'Office de con­ 
trôle qui sont chargés d'une mission de contrôle, 
peuvent, dans l'exercice de leur mission : 

1° à n'importe quel moment du jour ou de la nuit, 
sans avertissement préalable, pénétrer librement dans 
toutes les institutions et parties d'institutions, ainsi 
que dans tous les locaux ou autres lieux où des person­ 
nes sont occupées, où des mutualités ou des unions 
nationales de mutualités ou les services de celles-ci 
tombant sous l'application des dispositions de la 
présente loi ou de ses arrêtés d'exécution sont établis. 
Ils ne peuvent toutefois pénétrer dans les locaux habi­ 
tés que si le juge du tribunal de police les y a autorisés 
préalablement; 
2° procéder à toute investigation, tout contrôle et 

toute enquête et recueillir toutes les informations qu'ils 
jugent utiles pour s'assurer que les lois, les arrêtés 
d'exécution et les règlements sont respectés, notam­ 
ment: 
a) en interrogeant, soit seul, soit en présence d'un 

délégué du conseil d'administration, de préposés ou de 
mandataires de celui-ci, les travailleurs, les membres 
de l'assemblée générale et les membres du conseil 
d'administration sur tous les faits qu'il est utile de 
connaître pour l'exercice du contrôle; 

b) en se faisant remettre, sans se déplacer, toits les 
livres, registres et documents prescrits par la présente 
loi et ses arrêtés d'exécution et en prenant des copies ou 
extraits de ceux-ci; 

c) en prenant communication ou copie de tous les 
livres, registres et documents qu'ils jugent nécessaires 
à l'accomplissement de leur mission; 
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d) de mededel inggelasten va11 de docu ment en e11 de 
inlichtingen die ingevolge deze wet en de uitvoerings­ 
besluiten ter hennis moeten worden gebracht. 

Art. 54. - § 1. De inrichtingen de werkwijze van 
de Controledienst worden door de Koning bepaald. 

§ 2. De Raad maakt het huishoudelijk reglement 
van de Controledienst op en legt het ter goedkeuring 
voor aan de Minister. 
Art. 55. - § 1. De werkingskosten van de Con­ 

troledienst omvatten zowel de kosten voortspruitend 
uit de uitoefening van de taken op het vlak van de 
verplichte verzekering als op het vlak van de vrijwil­ 
lige en aanvullende verzekering, evenals de kosten 
voortvloeiend uit de buitengewone taken die de Con­ 
troledienst aan de revisoren kan opdragen. 

§ 2. De werkingskosten van de Controledienst val­ 
len ten laste van de ziekenfondsen en de landsbonden 
volgens de modaliteiten en tot een bedrag jaarlijks 
vastgesteld door de Koning. 
De werkingskosten die het aldus bepaald maximum 

bedrag overschrijden zijn ten laste van het Ministerie 
van Sociale Voorzorg. 

§ 3. De oprichtingskosten van de Controledienst 
zijn ten laste van het Ministerie van Sociale Voorzorg. 

De werkingskosten tijdens de eerste twee dienstjaren 
worden voorgeschoten door het Rijksinstituut voor 
Ziekte- en Invaliditeitsverzekering en worden onder de 
door de Koning te bepalen voorwaarden en termijnen 
teruggevorderd bij de ziekenfondsen en de landsbonden. 
De toezichthoudende Minister hecht zijn goedkeu­ 

ring aan alle overeenkomsten die worden afgesloten 
inzake de financiering gedurende de eerste twee dienst­ 
jaren. 
Art. 56. - § 1. De in artikel 53 genoemde ambte­ 

naren kunnen bij de uitoefening van hun ambt de 
bijstand van de gemeentepolitie en van de rijkswacht 
vorderen. 

§ 2. De in artikel 53 genoemde ambtenaren hebben 
het recht waarschuwingen te geven, voor de overtreder 
een termijn te bepalen om zich in orde te stellen en 
processen-verbaal op te maken die bewijskracht hebben 
tot het tegendeel is bewezen. Op straffe van nietigheid 
moet een afschrift van het proces-verbaal ter kennis 
van de overtreder worden gebracht binnen de acht 
dagen te rekenen van de dagtekening aan de over­ 
treder. 
Art. 5 7. - De Controledienst kan met het oog op 

het herstel van de financiële toestand van een zieken­ 
fonds of een landsbond zonodig zelf een herstelplan 
opleggen. Tegen deze beslissing kan bij de Minister in 
beroep worden gegaan. 
Art. 58. - Bij de Controledienst wordt een Tech­ 

nisch Adviescomité voor het Ziekenfondswezen 
ingesteld. Dit comité geeft op verzoek van de Minister 
of op eigen initiatief advies inzonderheid over : 

1° de technische richtlijnen inzake de organisatie 
van de controle op de ziekenfondsen en de landsbon­ 
den; 

d) e11 ordonnant (JIH' soient communiqués les docu­ 
ments et les informations dont il doit être donné 
connaissance en vertu de la présente loi et de ses arrêtés 
d'exécution. 
Art. 54. - § t=. Le Roi détermine l'organisation 

et le mode de fonctionnement de l'Office de contrôle. 
§ 2. Le Conseil établit le règlement d'ordre intérieur 

de l'Office de contrôle et le soumet à l'approbation du 
Ministre. 
Art. 55. - § t-; Les frais de fonctionnement de 

l'Office de contrôle comprennent aussi bien les frais 
résultant de l'accomplissement des tâches dans le 
domaine de l'assurance obligatoire que dans le do­ 
maine de l'assurance libre et complémentaire, ainsi 
que les coûts résultant des tâches spéciales quel 'Office 
de contrôle peut confier aux réviseurs. 

§ 2. Les frais de fonctionnement de l'Office de con­ 
trôle tombent à charge des mutualités et des unions 
nationales, selon les modalités et jusqu'à un monta.nt 
fixé annuellement par le Roi. 
Les frais de fonctionnement qui excèdent le montant 

maximum ainsi fixé sont à charge du Ministère de la 
Prévoyance sociale. 

§ 3. Les frais de premier établissement de l'Office 
de contrôle sont à charge du Ministère de la Pré­ 
voyance sociale. 
Les frais de fonctionnement au cours des deux pre­ 

miers exercices sont avancés par l'Institut National 
d 'Assurance Maladie-! nvalidité et sont récupérés dans 
les conditions et délais fixés par le Roi auprès des 
mutualités et des unions nationales. 
Le Ministre de tutelle donne son accord à toutes les 

conventions conclues en matière de financement durant 
les deux premiers exercices. 

Art. 56. - § t=. Les fonctionnaires visés à l'ar­ 
ticle 53 peuvent requérir l'assistance de la police 
communale et de la gendarmerie dans l'exercice de 
leurs fonctions. 

§ 2. Les fonctionnaires visés à l'article 53 ont le 
droit de donner des avertissements, d'impartir au 
contrevenant un délai pour se mettre en ordre et de 
dresser des procès-verbaux qui font foi jusqu'à preuve 
du contraire. 
A peine de nullité, une copie du procès-verbal doit 

être transmise au contrevenant dans les huit jours à 
compter de la signification au contrevenant. 

Art. 57. - L'Office de contrôle peut, au besoin, 
imposer lui-même un plan de redressement en vue du 
rétablissement de la situation financière d'une mutua­ 
lité oud' une union nationale. Cette décision est suscep­ 
tible d'un recours auprès du Ministre. 
Art. 58. - Un Comité technique consultatif pour 

les mutualités est institué auprès de l'Office de con­ 
trôle. Ce Comité donne des avis à la demande du 
Ministre ou d'initiative, notamment sur : 

1" les directives techniques en ce qui concerne l'or­ 
ganisation du contrôle des mutualités et des unions 
nationales; 
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2" de boel,•Jwudlwndige en financiële orgonieati« 
l'an de siekeniondsen en de landsbonden. 
Art. 58bis. - Het Tech.nisch Adviescomite beslaat 

uit : 
1" een voorzitter; 
2" twee afgevaardigden van de Controledienst; 
3" een afgevaardigde van elke erkende landsbond; 
4" een afgevaardigde van het beheerscomité van de 

Hulphas voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. 
De Minister kan een waarnemer bij het Technisch 

Comité afvaardigen. 
Art. 58ter. - De Koning benoemt de voorzitter en 

de leden van het Technisch Adviescomité voor een duur 
van zes jaar. Hij bepaalt de nadere werking van het 
Technisch Adviescomité. 
Art. 58quater. - De artikelen 91 tot en met 96 van 

de voornoemde wet van 9 augustus 1963, zoals 
gewijzigd, worden opgeheven. 
Art. 58quinquies. - Onverminderd de bevoegd­ 

heid die door artikel 49 aan de Controledienst van het 
Ziekenfondswezen werd toegekend, is de Controle­ 
dienst voor de Verzekeringen, ingesteld door artikel 29 
van de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle der 
verzekeringsondernemingen, belast met het toezicht 
op de naleving van deze wet door de ziekenfondsen en 
de landsbonden van ziekenfondsen wat de vrije en de 
aanvullende verzekering tegen ziekte- en invaliditeit 
betreft. 
Art. 58sexies. - De wet van 9 juli 1975 betreffen­ 

de de controle der verzekeringsondernemingen wordt 
aangevuld met een artikel ]Obis dat luidt als volgt: 

« Art. lObis. - Indien een verzekeringsonderne­ 
ming een verzekering aanbiedt voor ziekterisico's, die 
niet door de verpichte verzekering tegen ziekte- en 
invaliditeit, zoals geregeld door de wet van 9 augustus 
1963 tot instelling en organisatie van een regeling voor 
verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering, zijn 
gedekt, dan mag die verzekeringsonderneming niet 
weigeren een verzekeringscontract af te sluiten op 
grond van de gezondheid of de leeftijd van de verzeke­ 
ringnemer. » 

VERANTWOORDING 

Het is vereist dat de uitvoering van deze wet op een 
rigoureuze en efficiënte wijze wordt gecontroleerd. Voor de 
verplichte ziekteverzekering en voor de verzekering tegen 
kleine risico's voor zelfstandigen wordt deze opdracht toe­ 
vertrouwd asn een Controledienst voor het Ziekenfonds­ 
wezen. Voor de vrije en aanvullende verzekering (behalve 
de kleine risico's voor zelfstandigen) wordt de bestaande 
Controledienst voor de Verzekeringen (wet van 9 juli 19751 
ingeschakeld. 

J. DEVOLDER 
L. MICHEL 
N. NEVEN 

2" l0()1:i.ia11i1;a/i()/I comptable et /Ï11<111cü•re de» mutu­ 
alité» el des unions nationales. 
Art. 58bis. - Le Comité technique consultatif se 

compose de: 
]" un président; 
2" deux délégués de l'Office de contrôle; 
3" un délégué cfp chaque union nationale agréée; 
4" un délégué du comité de gestion de la Caisse 

auxiliaire d'assurance maladie-invalidité. 
Le Ministre peut déléguer un observateur auprès du 

Comité technique. 
Art. 58ter. - Le Roi nomme le président et les 

membres du. Comité technique consultatif pour une 
durée de six ans. Il détermine les modalités de fonc­ 
tionnement du Comité technique consultatif 
Art. 58quater. - Les articles 91 à 96 de la loi 

précitée du 9 août 1963, ainsi qu'elle a été modifiée, 
sont abrogés. 
Art. 58quinquies. - Sans préjudice des compé­ 

tences qui sont attribuées à l'Office de contrôle des 
mutualités et des unions nationales de mutualités en 
vertu de l'article 49, l'Office de contrôle des assu­ 
rances, institué par l'article 29 de la loi du 9 juillet 
1975 relative au contrôle des entreprises d'assurances, 
est chargé de veiller à ce que les mutualités et unions 
nationales de mutualités respectent la présente loi en 
ce qui concerne l'assurance libre et complémentaire 
contre la maladie et l'invalidité. 
Art. 58sexies. - La loi du 9 juillet 1975 relative 

au contrôle des entreprises d'assurances est complété 
par un article 1 Obis, libellé comme suit : 

« Art. JObis. - Lorsqu'uneentreprised'assurances 
propose une assurance contre les risques de maladie 
qui ne sont pas couverts par l'assurance obligatoire 
contre la maladie et l'invalidité, telle qu'elle est régie 
par la loi du 9 août 1963 instituant et organisant un 
régime d'assurance obligatoire contre la maladie et 
l'invalidité, cette entreprise d'assurances ne peut re­ 
fuser de conclure un contrat d'assurance sur la base de 
l'état de santé ou de l'âge du preneur d'assurance. » 

JUSTIFICATION 

Il faut que l'exécution de la présente loi fasse l'objet d'un 
contrôle rigoureux et efficace. Pour ce qui concerne l'as­ 
surance obligatoire contre la maladie et l'assurance contre 
les petits risques pour les indépendants, cette mission est 
confiée à l'Office de contrôle des mutualités. Pour ce qui 
concerne l'assurance libre et complémentaire (saufles pe­ 
tits risques pour les indépendants), ce contrôle est exercé 
par l'Office de contrôle des assurances Ooi du 9 juillet 1975). 
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N1 113 V AN DE HEER DE ROO e.s. 

Art. 46 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Art. 46. - § 1. Hetziekenfondsendelandsbond, 

die niet meer beantwoorden aan de bepalingen voorzien 
in artikel 3 of artikel 7, §§ 2 en 3 van deze wet, zijn van 
rechtswege ontbonden. 
Deze toestand wordt door de Controledienst vastge­ 

steld, die de bevoegdheden van de algemene vergade­ 
ring bedoeld in de artikelen 45 en 47, uitoefent. 

De ontbinding wordt door toedoen van de Controle­ 
dienst bij uittreksel in de bijlagen van het Belgisch 
Staatsblad bekendgemaakt. 

§ 2. Zo de ontbinding, bedoeld in § 1, tot gevolg 
heeft dat de leden en de personen ten hunne laste van 
het ziekenfonds, niet meer beantwoorden aan de ver­ 
plichting van aansluiting opgelegd door de wet van 
9 augustus 1963, wordt de landsbond waarbij het zie­ 
kenfonds was aangesloten, in de plaats gesteld van 
voornoemd ziekenfonds voor wat de uitvoering van de 
verplichtingen in het kader van de verplichte ziekte- en 
invaliditeitsverzekering betreft en dit tot op het tijdstip 
waarop het lidmaatschap bij een ander ziekenfonds 
uitwerking heeft. » 

VERANTWOORDING 

Het verlies van de hoedanigheid van het lidmaatschap 
heeft inderdaad tot gevolg dat de prestaties van de VZIV 
niet meer kunnen toegekend worden. Een aangepaste op­ 
lossing zal eveneens in de wet van 9 augustus 1963 en haar 
uitvoeringsbesluiten worden ingelast. 

Nr 114 V AN DE HEER DE ROO c.s, 

Art. 62 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Art. 62. - Zonder afbreuk te doen aan de toepas­ 

sing van zwaardere straffen voorzien in het Strafwet­ 
boek worden gestraft met een gevangenisstraf van acht 
dagen tot een jaar en met een geldboete van 50 tot 
10 000 frank of met een van beide straffen, de bestuur­ 
ders, de gevolmachtigden en aangestelden van een zie­ 
kenfonds of landsbond die wetens en willens een valse 
of onvolledige verklaring a/Zeggen tot het bekomen of 
het behouden van een overheidstoelage. » 

VERANTWOORDING 

De voorgestelde wijziging heeft tot doel alle bepalingen 
van het Strafwetboek, in het bijzonder deze betreffende de 
valsheid in geschrifte, onverminderd van toepassing te ver­ 
klaren. 

N" 113 DE M. DE ROO ET CONSORTS 

Art. 46 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« Art. 46. - f i '"·. La mutualité et l'union nationa­ 

le, qui ne répondent plus aux dispositions prévues aux 
articles 3 ou 7, §§ 2 et 3, de la présente loi, sont dissou­ 
tes d'office. 

Cette situation est constatée par l'Office de contrôle, 
qui exerce les compétences de l'assemblée générale vi­ 
sées aux articles 45 et 47. 
La dissolution est rendue publique par extraits aux 

annexes du Moniteur belge, à l'initiative de l'Office de 
contrôle. 

§ 2. S'il résulte de la dissolution visée au§ 1•r que 
les membres de la mutualité et les personnes à leur 
charge ne satisfont plus à l'obligation d'affiliation pré­ 
vue par la loi du 9 août 1963, l'union nationale à la­ 
quelle la mutualité était affiliée est subrogée à ladite 
mutualité pour ce qui concerne l'exécution des obliga­ 
tions relatives à l'assurance maladie-inualidité obliga­ 
toire, et ce, jusqu'au moment où l'affiliation à une 
autre mutualité devient effective. » 

JUSTIFICATION 

La perte de la qualité de membre entraîne en effet celle 
du droit aux prestations de l'AMI obligatoire. Une solution 
adéquate sera également insérée dans la loi du 9 août 1963 
et dans ses arrêtés d'exécution. 

N° 114 DE M. DE ROO ET CONSORTS 

Art. 62 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« Art. 62. - Sans préjudice de l'application de 

peines plus lourdes prévues par le Code pénal, sont pu­ 
nis d'une peine d'emprisonnement de huit jours à un 
anetd'uneamendede50à 10 000 francs ou d'une des 
deux peines, les administrateurs, mandataires et pré­ 
posés d'une mutualité ou d'une union nationale qui 
ont fait sciemment une déclaration fausse ou incom­ 
plète afin d'obtenir ou de conserver une subvention 
d'un pouvoir public." 

JUSTIFICATION 

Le présent amendement tend à prévoir que toutes les dis­ 
positions du Code pénal, en particulier celles concernant le 
faux en écritures, s'appliquent sans restriction. 
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N1 115 VAN DE HEER DE ROO c.s, 

Art. 63 

Dit artikel aanvullen met een vierde lid, lui­ 
dend als volgt : 

« Dit artikel doet geen afbreuk aan de toepassing 
van zwaardere straffen voorzien in het Strafwetboek. » 

VERANTWOORDING 

Dit amendement heeft tot doel alle bepalingen van het 
Strafwetboek onverminderd van toepassing te verklaren. 

Nr 116 V AN DE HEER DE ROO e.s. 

Art. 73 

Paragraaf 1 vervangen door wat volgt : 
« § 1. De Koning kan de hierna opgesomde wetten 

wijzigen, bij in Ministerraad overlegd besluit, ten ein­ 
de ze onderling te doen overeenstemmen om eenheid in 
de terminologie te brengen, zonder de inhoud ervan te 
wijzigen of aan de erin vervatte beginselen te raken : 

l° de wet van 9 augustus 1963 tot instelling en or­ 
ganisatie van een regeling voor verplichte ziekte- en in­ 
validiteitsverzekering, inbegrepen de bepalingen die 
betrekking hebben op de Hulpkas voor Ziekte- en Inva­ 
liditeitsverzekering; 
2° de wet van 10 oktober 1967 houdende het Gerech­ 

telijk Wetboek; 
3° de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle der 

verzekeringsondernemingen; 
4° de wet van 16 maart 1954 betreffende de contro­ 

le op sommige instellingen van openbaar nut. » 

VERANTWOORDING 

Door de toevoeging'« bij in Ministerraad overlegd besluit» 
wordt vermeden dat de Minister van Sociale Zaken alleen 
wijzigingen aanbrengt in wetten die in principe onder de be­ 
voegdheden van een ander departement vallen. 

Door vóór de opsomming van de te wijzigen wetten te stel­ 
len dat aan de principes van de genoemde wetten niet mag 
worden geraakt, is de tekst minder voor discussie vatbaar. 

J. DE ROO 
J. SLEECKX 
M.DAERDEN 
P. VANGANSBEKE 
M. LEBRUN 

N" 115 DE M. DE ROO ar CONSORTS 
Art. 63 

Compléter cet article par un quatrième ali­ 
néa, libellé comme suit : 

« Cet article n~ porte pas préjudice à l'application de 
peines plus lourdes prévues par le Code pénal. » 

JUSTIFICATION 

Le présent amendement tend à prévoir que toutes les dis­ 
positions du Code pénal s'appliquent sans restriction. 

N° 116 DE M. DE ROO ET CONSORTS 

Art. 73 

Remplacer le § t•r par ce qui suit : 
« § 1•r. Le Roi peut, par arrêté royal délibéré en 

Conseil des ministres, modifier les dispositions légales 
énumérées ci-après en vue d'assurer leur concordance 
et d'en unifier la terminologie sans que leur contenu 
puisse être modifié ou qu'il puisse être porté atteinte 
aux principes inscrits dans ces dispositions : 

1 ° la loi du 9 août 1963 instituant et organisant un 
régime d'assurance obligatoire contre la maladie et 
l'invalidité, y compris les dispositions qui ont trait à la 
Caisse auxiliaire d'assurance maladie-invalidité; 

2° la loi du 10 octobre 1967 contenant le code judi­ 
ciaire; 
3° la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des 

entreprises d'assurance; 
4° la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de 

certaines institutions d'utilité publique. » 

JUSTIFICATION 

L'insertion des mots « par arrêté royal délibéré en Con­ 
seil des ministres », permet d'éviter que le Ministre des Af­ 
faires sociales modifie seul des lois qui relèvent en principe 
de la compétence d'un autre département. 

Dans le même ordre d'idées, l'insertion d'une disposition 
prévoyant que le contenu des lois énumérées ne pourra être 
modifié permettra d'éviter toute controverse sur ce point. 



• 115~~ / 5 • 89 / 90 181 

N" 117 VAN DE HEER DEVOLDI~R o.s, 

Art. 62 

De woorden « een gevangenisstraf van acht dagen 
tot een jaar en met een geldboete van 50 tot 10 000 F 
of met een van beide straffen » vervangen door het 
woord « opsluiting ». 

VERANTWOORDING 

In het kader van het gelijkheidsbeginsel zoals voorzien in 
de artikelen 6 en 6bis van de grondwet is het aangewezen 
dat het misdrijf inzake valsheid in geschriften begaan door 
de bestuurders, de gevolmachtigden en aangestelden van 
een ziekenfonds of van een landsbond op een analoge wijze 
wordt bestraft zoals voorzien in artikel 196 van het 
Strafwetboek. 

Nr 118 V AN DE HEER DEVOLDER c.s. 

Art.63 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Art. 63. - Met een gevangenisstraf van een 

maand tot vijf jaar en met een geldboete van 1000 tot 
10 000 frank, of met een van die straffen alleen worden 
gestraft de bestuurders, de gevolmachtigden en de 
aangestelden van een ziekenfonds of van een lands­ 
bond die wetens en willens de financiële en boek­ 
houdkundige bepalingen van deze wet of van haar 
uitvoeringsbesluiten overtreden. 
Met dezelfde straffen worden gestraft de bestuur­ 

ders, de gevolmachtigden en de aangeèteldeti van een 
ziekenfonds of van een landsbond die wetens en wil­ 
lens onjuiste verklaringen afieggen aan de Controle­ 
dienst of de door haar aangestelde revisoren, of die 
weigeren de ter uitvoering van deze wet en haar uit­ 
voeringsorganen gevraagde inlichtingen te verstrek­ 
ken. 
Dezelfde straffen zijn toepasselijk op de bestuur­ 

ders, de gevolmachtigden en de aangestelden van een 
ziekenfonds of van een landsbond die niet hebben 
voldaan aan de verplichtingen hun opgelegd door deze 
wet of haar uitvoeringsverordeningen. ,, 

VERANTWOORDING 

ln het kader van het gelijkheidsbeginsel zoals voorzien in 
de artikelen 6 en 6bis van de grondwet is het aangewezen 
dat de misdrijven bepaald in bovenstaand amendement be­ 
gaan door de bestuurders, de gevolmachtigden en aange­ 
stelden van een ziekenfonds of van een landsbond op een 
analoge wijze wordt bestraft zoals voorzien in de wet van 9 
juli 1975 betreffende de controle der verzekeringsonderne­ 
mingen. 

J. DEVOLDER 
N.NEVEN 
L. MICHEL 

N" 117 DE M. DEVOLDER E'l' CONSORTS 

Art. 62 

Remplacer les mots « d'une peine d'emprisonne­ 
ment de huit jours à un an et d'une amende de 50 à 
10 000 Fou d'une des deux peines » par les mots« de 
réclusion ». 

JUSTIFICATION 

Eu égard au principe de l'égalité prévu aux articles 6 et 
6bis de la Constitution, il s'indique que l'infraction de faux 
en écriture commise par les administrateurs, mandataires 
et préposés d'une mutualité ou d'une union nationale soit 
punie conformément à l'article 196 du Code pénal. 

N° 118 DE M. DEVOLDER ET CONSORTS 

Art. 63 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« Art. 63. - Sont punis d'une peine d'emprisonne­ 

ment d'un mois à cinq ans et d'une amende de 1000 à 
10 000 francs ou d'une de ces deux peines seulement, 
les administrateurs, mandataires et préposés d'une 
mutualité ou d'une union nationale qui enfreignent 
sciemment les dispositions financières et comptables 
de la présente loi ou de ses arrêtés d'exécution. 

Sont punis des mêmes peines, les administrateurs, 
mandataires et préposés d'une mutualité et d'une 
union nationale qui font sciemment des fausses décla­ 
rations à l'Office de Contrôle ou aux réviseurs désignés 
par celles-ci ou qui refusent de donner les ren­ 
seignements demandés en exécution de la présente loi 
ou de ses arrêtés d'exécution. 

Les mêmes peines s'appliquent aux administrateurs, 
mandataires et préposés d'une mutualité ou d'une 
union nationale qui n'ont pas satisfait aux obligations 
qui leur sont imposées par la présente loi ou par ses 
arrêtés d'exécution. » 

JUSTIFICATION 

En vertu du principe d'égalité inscrit aux articles6 et6bis 
de la Constitution, il convient que les infractions visées par 
cet amendement et commises par les administrateurs, 
mandataires et préposés d'une mutualité ou d'une union 
nationale soient punies d'une manière analogue à celle qui 
est prévue par la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des 
entreprises d'assurances. 
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N" 119 VAN DE HEER VAN MECHELEN c.s. 

Art. 73 

Een§ lbis(nieuw) invoegen,luidendalsvolgt: 

« § Ibis. De aan de Koning verleende machten ver­ 
strijken op 31 december 1990. 

De ontwerpen van de besluiten die zullen worden 
genomen krachtens de door § 1 van dit artikel toege­ 
kende machten worden aan het met redenen omkleed 
advies van de Afdeling Wetgeving van de Raad van 
State onderworpen in de gevallen en met de gevolgen 
als voor de voorontwerpen van wet is bepaald door 
artikel 3, §§ 1 tot 4, van de gecoördineerde wetten op de 
Raad van State. 

Dit advies wordt, samen met het verslag aan de 
Koning en het koninklijk besluit waarop het betrek­ 
king heeft gepubliceerd. 
Vooraleer de besluiten in het Belgisch Staatsblad 

worden bekendgemaakt, deelt de Eerste Minister de 
tekst ervan mede aan de Voorzitters van de Wetge­ 
vende Kamers, samen met het ontwerp zoals het aan de 
Raad van State werd voorgelegd met diens advies en 
met het verslag aan de Koning betreffende het besluit. 

De besluitengenomen krachtens de door§ 1 van dit 
artikel toegekende machten en bekendgemaakt voor 1 
januari 1991 zijn opgeheven op 31 juli 1991, indien ze 
voor die datum niet door de wet zijn bekrachtigd. » 

VERANTWOORDING 

Bovenstaand amendement stelt een analoge regeling 
voor zoals voorzien in de laatste wetten tot toekenning van 
bepaalde bijzondere machten aan de Koning. 

D. V AN MECHELEN 
J. DEVOLDER 
L. MICHEL 
M.NEVEN 

N" 120 VAN DE HEER GEYSELS 

Art. 50 

ln § 1, eerste lid, tweede streepje, de woorden 
« de bankcommissie » vervangen door de woorden 
« het Rekenhof ». 

J. GEYSELS 

Nr 121 V AN DE HEER VERHOFSTADT 

Art. 62 

N" 119 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS 

Art. 73 

Insérer un § 1erbis(nouveau), libellé comme 
suit: 

« § l'"rbis. Le1, pouvoirs conférés au Roi expirent le 
31 décembre 1990. 
Les projets des arrêtés qui seront pris en vertu des 

pouvoirs octroyés par le § t= du présent article seront 
soumis à l'avis motivé de la section de législation du 
Conseil d'Etat dans les mêmes cas et avec les mêmes 
implications que ceux prévus pour les avant-projets de 
loi par l'article 33, §§ I" à 4, des lois coordonnées sur 
le Conseil d'Etat. 

Cet avis est publié avec le rapport au Roi et l'arrêté 
royal qu'il concerne. 

Avant que les arrêtés ne soient publiés au Moniteur 
belge, le Premier Ministre en communique le texte aux 
présidents des Chambres législatives, avec le projet 
qui a été soumis au Conseil d'Etat, l'avis de celui-ci et 
le rapport au Roi concernant l'arrêté. 

Les arrêtés pris en vertu des pouvoirs octroyés par le 
§ Jer du présent article et publiés avant le Jer janvier 
1991 sontabrogésau31juillet 1991 s'ils n'ont pas été 
confirmés par la loi pour cette date. » 

JUSTIFICATION 

Le présent amendement propose une réglementation 
analogue à celle qui a été prévue dans les dernières lois 
conférant certains pouvoirs spéciaux au Roi. 

N° 120 DE M. GEYSELS 

Art. 50 

Au§ ter, premier alinéa, deuxième tiret, rem­ 
placer les mots « Commission bancaire » par les 
mots « Cour des comptes». 

N° 121 DE M. VERHOFSTADT 

Art. 62 

Op de zesde regel de woorden « valse of» 1 A la sixième ligne, supprimer les mots « fausse 
weglaten. ou ». 
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N1
• 122 V AN DE HEER VERHOFS1'ADT 

Art. 62 

Dit artikel aanvullen met een tweede lid, lui­ 
dend als volgt : 

« Met opsluiting worden gestraft de bestuurders, de 
gevolmachtigde en aangestelden van een ziekenfonds 
of een landsbond die wetens en willens een valse 
verklaring afl,eggen tot het bekomen of het behouden 
van overheidstoelage. » 

VERANTWOORDING 

Bovenstaand amendement voert een analoge regeling in 
zoals voorzien in artikel 196 van het Strafwetboek. 

G. VERHOFSTADT 
D. V AN MECHELEN 

N' 123 V AN DE HEER DE ROO e.s. 

Art. 62 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Art. 62. - Met de straffen waarin voorzien is in 

artikel 196 van het Strafwetboek worden gestraft de 
bestuurder, de gevolmachtigden en aangestelden van 
een ziekenfonds of lands bond die wetens en willens een 
valse of onvolledige verklaring afl,eggen tot het bekomen 
of het behouden van een overheidstoelage. » 

N' 124 V AN DE HEER DE ROO c.s. 

Art. 63 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Art. 63. - Onverminderd de toepassing van 

zwaardere straffen waarin voorzien is in het 
Strafwetboek worden met een gevangenisstraf van één 
maand totéénjaaren met een geldboete van 1 000 frank 
tot 10 000 frank of met één van deze straffen alleen 
gestraft de bestuurders, de gevolmachtigden en de 
aangestelden van een ziekenfonds of landsbond die 
wetens en willens de financiële en boekhoudkundige 
bepalingen van deze wet of van haar uitvoeringsbeslui­ 
ten overtreden. 

Onverminderd de toepassing van zwaardere straf­ 
fen waarin voorzien is in het Strafwetboek worden met 
dezelfde straffen gestraft de bestuurders, de gevol­ 
machtigden en de aangestelden van een ziekenfonds of 
landsbond die onjuiste verklaringen afl,eggen aan de 
Controledienst of de door haar aangestelde revisoren 
die weigeren de ter uitvoering van deze wet en haar 
uitvoeringsbepalingen gevraagde inlichtingen te ver- 

N11 122 DE M. VEitHOFS'l'AD'J' 

Art. 62 

Compléter cet article par un deuxième alinéa, 
libellé comme suit: 

« Sont punis de réclusion les administrateurs, 
mandataires et préposés d'une mutualité ou d'une 
union nationale qui ont fait sciemment une déclara­ 
tion fausse ou incomplète afin d'obtenir ou de con­ 
server une subvention d'un pouvoir public. » 

JUSTIFICATION 

Le présent amendement vise à prévoir un régime ana­ 
logue à celui qui est prévu par l'article 196 du Code pénal. 

N° 123 DE M. DE ROO ET CONSORTS 

Art. 62 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« Art. 62. - Sont punis des peines prévues à l'ar­ 

ticle 196 du Code pénal, les administrateurs, manda­ 
taires et préposés d'une mutualité ou d'une union 
nationale qui ont fait sciemment une déclaration fausse 
ou incomplète afin d'obtenir ou de conserver une sub­ 
vention d'un pouvoir public,» 

N° 124 DE M. DE ROO ET CONSORTS 

Art. 63 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« Art. 63. - Sans préjudice de l'application de 

peines plus sévères prévues dans le· Code pénal, sont 
punis d'une peine d'emprisonnement d'un mois à un 
anetd'uneamendede 1 000 francs à 10 000 francs ou 
d'une des deux peines seulement, les administrateurs, 
mandataires et préposés d'une mutualité ou d'une 
union nationale qui enfreignent sciemment les dispo­ 
sitions financières et comptables de la présente loi ou 
de ses arrêtés d'exécution. 

Sans préjudice del 'application de peines plus sévères 
prévues dans le Code pénal, sont punis des mêmes 
peines, les administrateurs, mandataires et préposés 
d'une mutualité ou d'une union nationale qui font de 
fausses déclarations à l'Office de contrôle ou aux 
réviseurs désignés par celles-ci, qui refusent de donner 
les renseignements demandés en exécution de la 
présente loi ou de ses arrêtés d'exécution ou qui organi- 
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strekken, ofdie diensten organiseren zonde" hiervoor 
de bij deze wet vereiste erkenning te beschihhen, " 

J.DEROO 
J. SLEECKX 
M.DAERDEN 
Ph. CHARLIER 
P. VANGANSBEKE 
J. GEYSELS 
G. VERHOFSTADT 
L. MICHEL 

sent des services sans disposer de l'agrément requis 
par la présente loi. " 


